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JBLPROO
NOVO®® COLOR

125 g        / (250 ml)

JBL GmbH & Co. KG
Dieselstraße 3
67141 Neuhofen
Made in Germany 
+49 6236 41800
www.JBL.deAN
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    Raccolta plastica.  
Verifica le disposizioni  
del tuo Comune.
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ALLE ARTENALLE ARTEN
TOUTES ESPÈCESTOUTES ESPÈCES
ALLE SOORTENALLE SOORTEN
TUTTE LE SPECIETUTTE LE SPECIE

8 - 20 cm

GRANOGRANO

MM
SINKINGSINKING

8%8%SHRIMPS

MIT NATÜRLICHEN  
FARBVERSTÄRKERN
AVEC REHAUSSEURS 
NATURELS DE COULEUR
MET NATUURLIJKE  
KLEURVERSTERKERS
CON RAVVIVANTI  
NATURALI

ALLE ARTEN
	KRÄFTIGE FARBEN 
	AUSGEWOGENE GRUNDERNÄHRUNG
Alleinfuttermittel für Zierfische.
Fütterungsempfehlung: Ein bis zweimal am 
Tag so viel füttern, wie in wenigen Minuten 
gefressen wird.
Zusammensetzung: Lachsmehl, Reismehl, 
Sojamehl, Weizenmehl, Krillmehl, Garnelen-
mehl 8%, Weizenkleber, Weizenkeime, 
Apfelfaser, Hefeextrakt, Rote Bete.
Zusatzstoffe: Antioxidationsmittel.

TOUTES ESPÈCES
	COULEURS ÉCLATANTES 
	ALIMENTATION DE BASE ÉQUILIBRÉE
Aliment complet pour poissons 
d’ornement.
Conseil de nourrissage : Donner une à deux 
fois par jour autant que les animaux ingèrent 
en quelques minutes.
Composition : Farine de saumon, farine de 
riz, farine de soja, farine de blé, farine de krill, 
farine de crevette 8%, gluten de froment, 
germes de blé, fibres de pomme, extrait de 
levure, betterave.
Additifs : Antioxygènes.

TUTTE LE SPECIE
	COLORI VIVACI 
	EQUILIBRATA ALIMENTAZIONE DI 	
	 BASE
Alimento completo per pesci ornamentali.
Alimentazione: Somministrare da una a due 
volte al giorno quanto gli animali assumono 
nel giro di pochi minuti.
Composizione: Farina di salmone, farina 
di riso, farina di soia, farina di grano, farina 
di krill, farina di gamberi 8%, glutine, germi 
di grano, fibre di mela, estratto di lievito, 
barbabietole.
Additivi: Antiossidanti.

ALLE SOORTEN
	KRACHTIGE KLEUREN 
	UITGEBALANCEERD BASISVOEDER
Volledig diervoeder voor siervissen.
Aanbevolen wijze van voeren: Een à twee 
maal per dag niet meer voederen dan wat de 
vissen binnen enkele minuten opeten.
Samenstelling: Zalmmeel, rijstmeel, 
sojameel, tarwemeel, krillmeel, garnaalmeel 
8%, tarwegluten, tarwekiemen, appelvezels, 
gistextract, rode bieten.
Toevoegingsmiddelen: Antioxidanten. 
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